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Livello d’intensità sonora: 100 dB(A) a 1m. 
Frequenza sonora: Hz 350/400 
Funzionamento: 1 minuto ON, 10 minuti OFF. 
 
Niveau de pression sonore: 100 dB(A) à 1m. 
Fréquence du son: Hz 350/400 
Facteur de marche: 1 minute ON, 10 minutes OFF 
 
Sound level: 100dB(A) at 1mt. 
Sound frequency:: Hz 350/400 
Operating: 1 minute ON, 10 minutes OFF. 
 
Schalldruckpegel: 100 dB(A) bei 1 Mt. 
Ton-Frequenz: Hz 350/400 
Betrieb: 1 Minute ON, 10 Minuten OFF. 
 
Nivel de sonido: 100 dB(A) a 1 m. 
Frecuencia sonora: Hz 350/400 

Funcionamiento: 1 minuto ON, 10 minutos OFF. 

240Vac 

 

110/240V ac 

12/48V ac/dc 

Cavi da 2 mm2 max 
Wires 2 sq.mm. max 
Fils de 2 mm2 max 
Leitungen 2 mm2 Max. 
Cables de 2 mm2 max. 
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Consumo di corrente/Power consumption/Consommation de courant/Stromaufnahme/Consumo de energía 

NON SMALTIRE COME RIFIUTO URBANO - NOT TO BE DISPOSED OF AS COMMON WASTE - NE PAS ELIMINER COMME DECHET URBAIN 

NICHT ÜBER DIE NORMALE SAMMLUNG VON HAUSMÜLL ENTSORGEN - NO ELIMINAR COMO DESECHO URBANO 

L’INSTALLAZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA SOLO DA PERSONALE SPECIALIZZATO - INSTALLATION HAS TO BE DONE BY QUALIFIED PERSONNEL. 
L’INSTALLATION DOIT ÊTRE EFFECTUÉE PAR PERSONNEL QUALIFIÉ - INSTALLATION IST VON EINER FACHKRAFT VORZUNEHMEN 

LA INSTALACIÓN SÓLO DEBE SER REALIZADA POR PERSONAL CUALIFICADO 
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